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~~~~~~~~ ga^etates mwtriBMttitiffijStiweuisterisffimsinnHjtMsnTtiffifinBSfTti nd
in L ci i i 7 n b cr

tsMfùîmjîfnfî meumtie la fe tînn gi gâencs Btimîiygij^[neit tnBm^üei|i|jgiyi[ij

~~ GDR 4

riîtîf^ Moidt msmfifui [Mîîf^ Nghia] tüeutriB^eirtMtî^tiffiMtBs BtacriBtiejjm

spMtri gdr 1~~~§~~~~~~§1~~~~~~~~~~~~~~~~ srv4 ~1~~~ gdr vtTltrifîtn
d ~ ~~ b ü

tjemtfitüBîîiti srv b ta dk fnmtnsîfmHJtriBfnwHJintîtîîtnüeffin rirais Moidt ~~~~

îcntijffiîeuifn^âeunfîffieuéiM^Stî Nghia eSéifmBflitiütîtiîBfîtafîtiBtüeuîtaiïeuüserieirttnHj

fmîmîjmmHqstmmtitfiin ~

tntiBtiBiü riraiw Nghia ~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~
~ ci ~ ° ~ ü it b

mîrarmHHStmtmmiiriütïtîîBîfltatîlîîrmra Btafî^tncnBtnmSwaiîHJittieuâsfîta
b i ~\ eJ «

¦

ü pi ~ Gi «

ttieutüeutnBffin8taÂBtîffmtameunw^SfîBifî^tnîtitnSmtî[iJîei ntjtfiratfiimriranrirra
c «s ~~ pib ü Pib ü c

tns8B9itaTMtaratnéiMuiw^BHBîtnfîei tnüfntamtîhtnstBlflh gâenet tsn ~~~~~~~~~~~~~~
~ Gtf b

^
~ 1~ cr PI cj vb

TmMttfltattmsteumîHfiîanMflfîtn wSfîBifî^tnttitnSmtîHJîtriBtitatsttnsTfitüBtSwmtaî
b vl ~ ~ ~ pi b d n gÿ b d

~~~~~~~~~~~~~~~~~~^ Btattflltmefin raSnsieitatBs mBmnmîMtnarifimj
vb VJ 1~ «~~ b b ~ «3

srv triîriHmâBîîfSîîrifüinfiîîîriîîîîri«mîîCîîîBnBiüîfnîci ttliratamnlminsjtiM srv ra
er c d ~ pib d d d £j ~ vb

SfîBÎfî^tncriBtitamtnstBlfîtattieutüeuîü^TBffiîtineM srv rnitaraeheimeMTBnsmmir^
pi n gv «

¦

lit m i ^ cr ~~ n

jme Min qfntgtntnt|0B i

Original DE 00537030 00537080
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riîtîf^ Nghia cneçMtîîjjmtri wiinîtuiî^titntnBtîSB ~~^~~~~~~~~~~~~~~~

îtn i lufmtn îtîtn SmtîHjnfSîwtcn eîîssü ta ri ~~~~ mattî îîmbib ~ fit msttiramtiffi~
Ft PI b deÎ g b1 î n «S 1 nu

~~ srv isïmtfsratâjicmfjEîH
n

srv Hjfùtn m îtn mQtmîsiîîs ri_n s § rrîtiriimutn îtîtn wmrrcuîfi s~~~un rm eu wtn
v ~~ \ i pib üb1 ~

tîltiâmsnfmfîfmtm ~~~~~~~~~~~ Nguyen xhan mBmmmüfîHmflefifîHtnîtîtntïtî
u ~» eJ ~ î Ft ~~ ° 7

l n Ft ~ pi b

WHJîSîtîfUî^âBtiStîfnti^BttifUffiîtnmtîtntBsei
d d 4 ~ ~ ~ 1 ~ et Ft ^

Hifmsîfîfiîtifnîtm§fiî srv en ~‘~~~~~~~~ îfn îtn~~~te tîwfûfî~~~ e ttîtîfijmHtn îtîtnwü
ib j if xj in ç\ if pib

wmjtBl |ti tm s cîîsttrn s i

3

[UlRtflîBl Thummel]

Thummel

|ütnSîfifî

Qîîi3tjS
f1 tf

1 MHtîîî Moldt
~

2 zKmtui fîtnSffiî^tît^ BiHjfîtnB§ é
V Vb RjU Ft

3 MSGmüûîSîfîtiUTlfUlEÎÎ
rv if b b

J
if

4 ~~ I D [tBffepIÙHfîJîffm]

5 FO rtatimfll

auriîüs
na

Original DE 00537030 00537080
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~~~~~ “ffiîtiw BtiüfîfmîMfimîümBttBWîüMfîHtmütnttmfimîHmiuHttmfiHJî
L b ~ w w ri b ü ü

fnti Btiüî^flitiÇfîSîtiMfmiriîtuiîüMti^Btijmfltîtun^ BituntfiBtcnstmtiriHj Btirnfaiata
if Ft ~ Ü Ft 1 fl 1ï

TfîMtiffiîtineMfminîtuiîüMti^BHJwfltîtun^fe ~~~ fin gtfcflcT]U 2J Ft ~ Ü « T
J

« ev» ce ce ~ o

iSneen^in§sSeï63eiee8ft5eeYiistsn« iessæ
n « 9 49 Q e^ï

~~~~~~~~~ BtifT^tnwtntmeMtiweitiffi Btitntm9MtntititiBei thmitiâftitfi
LJ fri U er ~ H ~

tücucnBfîfmtiwîti BtiüBâîmfîtimmMâmîfîttitiîm tflcutta^MfiîmîTüflntiBtiflfîfncmi
w ~ i a^ «s ~ ~ ~ ü U 2j

~~~ BtiffiîttitijetîfntiBtitmciinBniBtîTfîtifîBtij^fnmfî atitimtm ~~~~~~~~~~~~~~~~~~
bled 2J gi Un lïi ^ U ü b

eîtim Btiümfî^HJBMflititiîîtiMtfltîcun^ BtinHtntnaearmeBtimttntififaretH SBinéstiâ
cr i •

~ ~ ~
¦

U JJ

îitMMtBsStrifîfnfîcuimtriwtiHJttitritcutritBtiüîtîBtfltîcun^ BtatiüîîîBfîHtn ümücumui fîtn
~ a^ a^ ~~ ~ ~ ~ vb

Smî^tîtwBümfî^[iJBMfî^tritriBWMtitrrifîfîti8^fmîîtiM8Bfficumt § ~~ fe ~~~ fin
nkJ «a i ~ ~ ri if W ^’gv g w «

¦

gftM t3B0tmswcui fîtnSffiî^tïtwBtimticufmîltîcun^
“

if vt Rjü «cr J
timfî^tiJBMfî^tn Bti

¦J i a fi n

ttitntSBfî^tn ~~~~~~~~~~~~~~~~~ ~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~ atimfiw
b ~ b «tir lJ ~ ~ jj jj n

scuitifm^fecuSBffitîffifîtristriBfîtiffiîTtitije iti§aifi§stifnmfnin’ ci
~ ~ «

¦ b icd

tJfîîfmHJBMtflîîCUTlH îtnncnCUWUnîCUlîÜMti^BHJWÎltîCUn^ BtiîtîtntSBtfltîCUn^
ü ~ ~ Ü Ft Ftn Ü b J

CTiBmfitî9Bifî9BtitritititiBüfUTmMîtBs Si3fîtrii3Jîîstîîfîîîîfii3îîîi3ii3SîSîîîî§fiî§ii3tiî itàîfità
n ~ h b ~~ if vb b b

tîfyeîiafin 1~~~~8~8^~^~~~~~^1~~~1§||~~~11~~1~11 Btinjfitieqns^wITtgwl

tîfî nsM^mîâthnsîwtitnîmtitiîtiMtmti atimnsmeantiTHtifittelftmelHn «ntmtimeu
~~ vb b if ~ i b

1
« r a^ h

tfincufnmjiriîîîfntiîtitnîcutn ~~~~~~~~~~~~~~ atiffîS ~~~~~~~~~~~~~~~~~
A^A^ Ü blb^^Ci

ntiîtiMfittelîtmelHfH ~~~~~~~~~~~~~~~ ~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~ ata
etr ^ ~\J U \j ~~ Ft Ftn Ü

lütritsatîjtîcun^wtitmffiîtiüfîritsjfnti ~~~~~~~~~ ~~~~~~~ ~~~~~~~~^~~~

üw ttntuîitnîcuntn ~^~~~~~~1~~|~^~^]~~~~~~~1^~11~^^~~~~~~~1
if

1^~~~~~~1~~~~~~~1~1~~~~~~~~~~1~~~ 1~~~1~~~~~~~~^~~1 ~~~~~~ siaen
Ft n Ü 1~ b

SîîitijmeMtflîîtmiH atin^tn ^
2J

Original DE 00537030 00537080
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2

tn^tnn^tnîütnSmwtnntntiJtuinfu^futnBtBffinffiîtiHStiwtiJîfntiffîSîtiMffiteiîtritei^fî
2J ~ib Ü if rr Ü «

¦

A^

ii3fntîîcîî fnîriîîîîîîriîîîîfu ~~1~~~~~~~~~1~9~~~~~~~1~ BtinsMuittiwtifîffiîfntîîfrm
~ b^ pi n ~~ b ~

îîitajmeMflitam ~~~ ~~~~~~~~1~9~~~^~~~1~1~~|||~^~|~9~^~~~1~ ~ ta

fmtn ttntiJtiintafnwffifUffiîtuitfSfrm atatnatuiîîtîiin
PI vb 1

um BtaîtnncnfutfltîtunwtîtattîtiBHBîmffifUBtBmtriHJtBs ~~~~~~~~~~~~~~~
cr Pï

^

J ~ 1 ~ 1 ~ 2J d ~

~~~~~~~~~~1~~~~1~~~~~811~^~~11~~1~~~~~ tüimSBîearmeBtaîfltaîmeMeitam
Pi n GV 1 1 cj b ^ d b

ffiBWffi|fîmrfftaei

tslrâms ~~~ fin gft~ TmeMfî^tritriBtnfîtiTtaiHJfîtafîtfitaîtiMSBtSwfiHjfumffis
«

• b pi b gi ©f d i

Phu Quoc B ta Tho Chu BtatTIBtf BjflIUÎÏj ~00 BintTlfîîîàtifîî JfmgitatfBflmjmmîlgimelfJta

5fî3tîltîtUnWBlffl^§fîfetatl Tta3 tnütiœtî Ha Tien ~1~~~8~ TayNinh tBlfe tî fin 9ftM

fîtafîtntafî^tncriBfiHJfUfîtnS^tawItî BtaTmjrataMtflmmiHntatsfi Gia Kontum atatstî
GV PI 1 vb ~ Ü bb J er ~ ~

Darlac ®l

ttPwmîtintsstnBMflitiiîBiîîüi tîtriüfntam8 ~~ fin gftilcii talttiimüiufîHtncriB
1 XJ XJ 1 cr PI

ramittataetitmTsantatinjih tmtntnBm^thmTBTetiTffiHJtttcnHjmwtatt Btarntfitatîniir
~ if q

b b b b gi gi bJ

tmTBBfaiutnBmjsnantaMnHtri ~~~^~^~~^~~ 1~~~1~~~~1~~1~~~~~~§1~~~~
b n rt pi gi m b ej

tntrmstî Ha Tien îuimmhstî Tay Ninhi ntantntafT^tTitriBttritaTffimfuwtiBfefutriBTtitrit3B
~ if ~~ J GŸPi GVb b

~~~~~~~ ~~~~~~~~~~ üstn ~~~ 1~~1~~~~~~~ üstn sinta chauDoe iiaütîsîtîîj
b vt i\ vb if xj b if b1 b i

tiStSt8îî Ha Tien B ta Tinh Bien4 fîtamîîlHJTtîUTlîflitatBS fîtafîtfltafî^tntTIBfUtîfffîtlB
~ « r b of pi ~ of

ütmtntn Btamesîtîfnfi^ ~~~~~~ BtaHantien tBlffi^ematatnttsB ntaetmHtritriBTtiTfm
1 Gi ~\J ~ Ü cid Gi b PI b b ~

~~~~~~~~~~~1 ~~~~~~ ~~~~~~~~~~~~~~~~~~~ îsttnsîtammmstîlBHBwmitrilfHJb rf vt xj eJ ~ if J 1 i2r A_J
i»

ataütîfîtnî9itaîMei wfmîtntîSBTtîîtriBMtnüeitawfmn ntantfitan^tritriBtitaffiJSseiwtirita
il b ~~ ~~ b gv pi n ~

U H U 1

«~~~~~~~~~~~ BtaMtntrratnt5BtmTBBntamjsnBei tBlfn^ematass tifUîünümBBimtîî
b b d d ~ GI b b ~~ ~ rt gi gi ri b

cnsMtnü îîîîtaîîîriî tîsfinmtaritrmBSta s ta te tî t~~~~~~~trttnne tw^cn ~üSgüiti~ ~~ cîî
gi âx n ij ci d cr b d d ~ b b b gi gi a^

i»

~~~~~ 1 11~1~~~~5~~~~1~1~~~~^~~~~~~~~~~~1~~~^~11~1~~1~~8~1 ~~~~~~
rt \J b

^

ejl ~ m b d ~ i b

~~ 11~1~~~~~~~~1^~~~1~~~ ~~~1~1~1~~~~~§§~~~~~~^1~~1~1~~1~ 11~~~1
Ü fl fl Ll il GI GI

Original DE 00537030 00537080
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3

fîHtnmBtflüsmearimîMtimil §~rntîianiamrunüîtJtnt3s itintismmnri MtalMiti

îim^ffninîfuîîîîriîrimllîîtiniîî i ~~~~~~~~^~~ îüicîîtiisfnîîQgitîfUîîinmmsriî
b b J er «W 1 if ~ U

tfjttfurm 1~~~^8~~~~~~^~1~1~1~~ wirrmns iafsjHütritTisîîstij^tijicîî

îtritüfnît^tafuîtrisîîîfnètri îmewtflîîfmitîtristi^^ ~~~~~~~ itifemsi
^

b bJ^GŸ Gl F Ci 2

îtîffiiafrïîtn °i
b pi

t^QOT^gmrômgîrmgugiÙGÎmgnmMt^îîfinitî ttnEiîîmsrafrutn îtrtnt3s lia
1 n Ci Ü b PI b

Gl U rv b b s ~ VJ eJ i rv

~~~^~~~~~~~~~ §~~îmîîtiEM S ~~ iGtufiraifi iaHffntiîüicîîriîifntn
ü g ibüeJnrv n

Gsuimss tîmntîcîîsriîîllîîtiniîî 1~~~~~1~~~~~~~~1~~ 1 11~~~~
ci ~~ 1 \4 n J rS Ftn Ü

eestntiBtiBriüSîtnBntîtîîtntn^HJtimfî^HJBMfî^tn BtiîtnncnfUfî^tnttitnStiwtiJî rmal
if nciü V\ ~ ij 1 vt n pi rt pib ü

tmsTfmtiJtitrriTflfeBîfitiîm9M9itiîiîSîtriBflriüîtJiMüi tîei taitSws ~~ fin gftfle
b LH b b Ü 1 cr

w^intnSmî^tîtHtBtimfî^tiJBMtîltîtun^ BtiwtuiifîtnSffiî^tït^tBtimfî^HJBMfî^tn ms
vb Rjü ~~ 1 vj 1 U vb PLU ~~ 1 v ~ PI

ttmmiltitri wüfîBÎtimflititiî BtitmttiflfiNBlfe StîBi fin gtfcflen
b b I i r ~ ~ i «

¦

i « bJ b ü ~~ b 1

îBiî^ms ~~~ fin ~~ ~~^~~~~~~1~0~131~^~ 11~~~~~1§1~~~1~~~1 nmufoss
« r ü ~~ b i bl 2J b

1
4r ~\j ~~ b i

tpürntîâtnfiîfnneittrf~~ ~~~~~~~ fiîîî^snsnnnmî^ CTiîüicîîtiisrüîtvnfifnfîtiîîîrici
ci inb b^ U aj pi

î|fncîîtîm§]îî tf|fîamHfTi8tpgtrit|G8tffim|G8PLnsjtf|tîêng^ ^tanst^ftiÎCT] ~~~~~~~

§~~~1§~~~~}~~ îBinanQiu^îîJîîôfnfumg ~~~ ÿ gftfle

îiriBffiîtnfîtuifîüMtalmfiBMi^fnti BtitcnsTMiHJt3ttnsîfltüBei îffiam frimais~~~
n n b Gl b 3J

mwflititiîtiriBmïïHüîfîtnntrifu marin ~~~~~~~~1~1~~~~9~~~8~~~~~~~~~~~~~~~
ü vt b er b ci büb

1 ~

~~~~~ BtistuitiSwmti atamtrilMt3ttns i riiLrmtnsritiHMîîtfttnsîMiHj
n n ~~ oi ci ~

i n

Original DE 00537030 00537080
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4

~~~~~~~~~~~~~~~~ §~~~ BtiffiîwnîtimwlîtmelHfî ~~~~~~~~~~~~~~~~~~
vb n n vb

îtiMfnw9ititiîTtîîtf3tifntitît3ttns BtitmîüthS^msîfmmmtnseimBinb i n gÿ ~ b 1 eJ b gÿ
i»

tflwtim^BHBîwtintiwtiîmelm^îiriBmîeitimüfutriBTtimTtîltiffi ~~~~~~~~
Ü 1 ~ 1 b bl er 1 ~ li Ü

hntntunfàtüfUTmeMfî^triSBtriBHBîtîfn^îiriBffiîeititBs ~~~~~~~~~~~~~~~~~~~
~ b pi

^

i pi ~ ü

5fî3tfltîtun^tnîtitiB BtifîtifUfîtuiiffiBwtiBiîn
J b cd «~~ 8 w w

îBiîtâs en fe StîBi fin g â en en weuiifîtnSffiî^tïtwBtimfî^tiJBMtîltîeun^ Btiîtnfitrieu
W 1 vb PLU ü ~ ~ Ü ~

wiinîeuiîüMti^BHJWÎltîeun^ ~~^~~~~~~~~~~~~^~~~^^~~~~~~~~~~~~~~
Ftn Ü \t 2J bl U Vb PLU ü ~

~~~~~~ Btiîmntrieufî^triTtitrittmtîtiJîtcntiJtfjSîtriBffinîltisntîTtiâtBrisSîtriBflnüfn^feeu

~1~~~~^~~~~3~~11~~8~~~11~91~~~ BtiîmncneuflitiéiîtSwttnsTfmtiJtierriTmüBîfiti
•J cr PI «Cr eJ b LH b

Ijitntnweititin

fîtieûsmStiJtîtiîtiMfî^tntBlttîe ~~ fe thnari fin gâenen rfeuiifîtnSffiîHtfîHtifîî la
«~~ GŸ Pit 1 ~~ vb RjJ

îtnncneufî^tntriBtitnîeuntn nsttiâtBristitîtntnBfmîiMeiB matriBttîjîtntri ~~~~~~~~~
rt pi ~~ b i i ~ KJ ~~ ~ ~~

TtiâtBswtiîtntriB eustmttroaritreifteTtneieiJHHj “ta curai s~~ ti tîtrtn îtîîn^ftm «~~~~~~~~~~
b i v i b ci J 2~~ rv bbb v

ttutitriBmtnsTmüBm9it9ltî”ei ~~~~~~ tînrâcanrâtri ~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~
gÿ b J n bJ pi n b

~~~~~~~~ eTBiBseuMrilmmiH ~~~~~~~~~~~~~~~~~~ tJtiÎBiMfîweuttitntSB
of Ici ~ ü gÿ lu n vbb

tfltîeim^feeUîfàtBltcntlJMBfntlfîtitieunœtîfn^meuntlJTflfeB îflfhfiîfiî ~ Kien Giang An
ü ~«^~~~~ ~ °’

Giang Dong Thap Long An Üft Tay Ninhl

ffiîtitîfjéiffiîîîaîtBltîtiBTmüB ~~~~~~18~~ ~~~~~~1~~1~~ ~1~~~~~~~~~~
n p J b vbbr^ vb PI «~~ «

¦

GŸ

~~~~~~~~~~~~~~~~^~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~ mo fe ~ fin gâenen ttntu

~~~~~~~~~~~~~~~~ tBstnmîmSMeitîtriBâmmBtcuffiîîîaîtBlfn^TfifeBîfitiTmeM
rî PI b Ü GŸ GŸ p^Jb b

GÎiam tnmîâ^üeuüseneiriîBiîîüeireBrifîeBtitiritiStîMeéi^B^fîîfitiTtitritiBtBTmeMeiti
GŸ t t «^cd 1 ~ b

fin mîmjüttmBsfitimTM9îsgitiTMtiBtimfleutfBMlünmntiBpMfîti8Hfmîmeumiî§ en
2j n c^bvl bl^ J eJ^ GŸ ty

fe nu fin oôcnïitüeutStiBttnHjrîeuiifîtnSffiî^tîtHtBtimfî^HJBMfî^tn tiaihens
¦

•

\l 4 v ~~ O 1 n n ~1 n

Original DE 00537030 00537080
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vb RjU «Cr J vb Rjü 1Ï 1 v| ~ fri V

fKütimîüti^tiritiürifutüîimnistifîjtifUfînîJtîtun^ BtajptntiBtflrnimHfaiutfBmje

BtitstiJüfirtimfî^tiJBMfî^trifîtiHeîtiMTtii^tiüîtîBhtnstrifî BtafrtfisîtitntiB BtamaStunmniu
~ l i n 1 t H Ln n Li r

Ttiîw ~~~~~ îtîMfîHtn tîsn trfim mai s ~
Li n I fi a ei d

tmtnmfmsTtîtitelBtitffifUBtBmtri[iJîtiM8B îtnncnfuwiinîtuiîüMti^BHjmfltîtun^
fi aLi a vt rrn ü

cnBttiffiMtniïîffiîtn tîltîtunwtitnffiîniîtmntSîfrm ~~~~~~~~ BtatmuifrmMjtiMSB
b cf ü evo d d Zf cf

tuÏHjeBHBtatBs ttîtitmmîtumntSîfrm ~~~~~~~~ Btitiîtuifrm5fî3îtiMfî«tn staïustià
ej ü Ü Zf fri

~~~~~~~~1~^~~0 ~~~~~~~1~~~9~ BtiStîfrmâîtitfiîfitiîmefinîltîtun»
j ~ eJ ~ n n b J pi

tBstmmiuâtmfîtawnnjffiîfui Btitmmiuâmîâmmra ~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~
« ~ 1 ~ Ft ~

t ]îîfUntn

tnflHtawlw îtnncnfuwiinîtuiîüMti^BHJwîltîtun^triBtfStnvb ~ Ü Ft Ftn Ü 4~ U U b 1

SîtriBflntrüiïtî SBtntBlfîîStîtunmtntij tSmîHmtmsîftnmümlîmüBîfltaîmeMeitamttfiHj
d î b ~\~ cr b lh b b

vb H

TütntiBtBTmeMeitiîiîiri^BTmfilnhnmTütnewMtntTSBMtîîmîTtiflntiBtiffiîtiinB
b b Gf bjvb^ bicd^b ü b cf

niBîtiMtmtîTfîtiwBHjmSwffiïïffiîtmntiîfrm ~~~~~~^~~~~~~~~~ BtaeeiutriBiSHj

ttesranmtfitmtitrn ~~~~~~~~~~~~~~~ BtitnîmtitiîtiMTtitritiBtfltîtun» stafmtn
b ~~~ b 1 ^ c b J pi

M9ttîtîraîSîtmwtiBîfîn0 uitifm«wfrm BtiSwfntitcntiJtuiîtfUfmmtBffinffiîtiüfîntiîfnti
1 cd b d «W ~ IJ ~ ~ vb d

i»

HSmtîHJîfrm Btitiîtuifrm5fî3tîlti8B ~~~~~~~~~~~~~~ ~~ BtinsMuittiwtifîffiî ~ ta
d v ü cf bl b ~~ a «s ~~ b ~

ffiît3HJffiteiîmt9l«mtn[iJtmnfutitituimBffiîffiîniîîm9MîtiM8B BtatiimmtintiBtîSîîîB
~~ ~\j 1 ç 1 b cf b n

fefU|tJtntnwB^HJ39jfutriB mwm mîiusütittntatjjïB BtamîâBsmîràcnfîtiritatiSBtfUM

futn

îtîtntjs BtaîaincnfuwiiriîtuiîüMta^BHjmfltîtunwtîltrifîtri «~~~~~~~~~~~~~
b Ft FtnÜÜ b

bwishs BtatnîmtataîtiMTtitritrifîflitafiî ümirâfaBîfltaîmeMeitamîtffîütnHimsnsîfmHj
î if et b lh b b b b

Original DE 00537030 00537080
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cnBttntmtrmtftm BtitngMtfjwtiM

TtitntSBttifutMtniMBfntmtiwtiB Btifîfetittiîtiwltîfîtitinmtuifn stuitiStîfrmâmtiti ~ ta
~ ~ GV «cr l «~~ ~

fm^fntmtaetiîfitaTtitntSBtBTmeMflitatiîfjtîtBltnH^tî ^~~~~~~~~~~~~~~~~~~
n Lib rv vt d w

§Tfîtatmtumjtt § mots « fin gâcncn
~1 ~ ks 5

Original DE 00537030 00537080
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[~~~ à fùMîtMîtafsspm]

[F1 ]

[SespM]

tue CD ts MUT1 ~~~~~
1~ cr

[SetîpM] VD271
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V in «~ ~ rt

tnfîMttifiâîtitfi tSwSîtnBâttunsîfmtiJtitrnBiBitntiBiBîfitiîmeMeitiîiî ~~~~~~~~~~
eJ ü b lh ~ b b

fîHMeBrifrôBtifîtiBriHtnTmeMttaeiti ~~~~~~~~~~~~~~^~~~~~~~~~ ~~~ ri maris
pi «

¦ b v b

tnBfetitintispMgseimiffi^

~ ~~~^~~1~~~~~~~~11~ ~1~~~§~~~~~~~1~~~1~~~~~~~1 ~~~~~~~~
FliJ Ci ^ b n ci er b

ntintfitittitnüffiîiîîtiMfnweitiMtieiti TWJsmtTmte1ntifeB3tflti38BTmuifUTtfiw9TWTwtiel b i b^ if b « r U gv b b w b

IfltÜB

la fnweitiîiîtstiTtiâfnmBleTfîtitnitumj etntimtitn ~~1§~ ~~~~~~1~~~~~~
U b i gi ~1 if ~1 f aj ¦u gi ij b

îîitijmeMffitim t^tîjîîJîîQfnîiutijiîcmîîfù B^tjpsBjtriBMlM^igHJ faimrmflitimjîîî
if

hbîw tSwtffiîtumntîîfnti HSmtîHJîfnti ~1^1~~1~ ~3~~~~~1 ~~1~~ isficîîîtîunî
ineJ d ü if «

¦

vj b

mwlîtmelHfî SBtttrmtîtntin tîÂn^mtntitttrmtîtntiritgitfuâBifîeBtiteiîtritei^fîîtiMSB
^ ~\J b Cr b Cr AJ Gi

U

fstTtf|mTtjnnQmntinarurijfint§iftnt§itJti BtiSBtilüSîüTtitniîTtiflntiffiteiîmtei^fî
b I b ~ ej «

¦

«
¦

vj J rt b b «
•

vj

TtiTîîwstmsffitgiîmtei^mtntiJtfjfntiffi ~~~~~1~~1~~1~~~~~~~ BtirmeirnnaariHtri
b b n er “VJ vt « ~ er ~ «~~

Hfîttaeitiânn
~~ H
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fnn f\ ta~~~~~~~snmnmîtïl ta ~~ tfitü s îîcîî ten tutti ntfum îtm îîi ffümncmfn n 5nü
~

^

~ ~ UJ ~ b ^ h d

rntiim^fmt^unfîmnmmamawmsîMtn
cT f\ «~~ b b

m Aitiflitifiîifiut^titfueiutiMu^iJuçtntBffiîiriBri BtamrâBtîjfnutfiBtrinjgfm

HSÎîTlfh
~

fnuîtniMttirieititfu îtn^fUîUfiutntititiutiimsmBtipMtinMÛtifntitfinsîtîà ~ ta
~ tJ eJ vbb

~~~ ~~8~ tmeistiitnBmmtamn tfmistsn[nmBtiiusnBflMfimmtiünBintitimei sttns
1 ci g g ~ vb vb^Pt PI ~

ffiîttneîUffiBUfuutaiôûti “~~~~~~~~~~~~ fiMtunmuSuBinutn ttutaMutStntm
U «W ~ Ci PI PI Zf G1

muîtnimîTUffiMtiûtuitaîUMtinta utamjfinTUtiStcnBtttiTtiutTtiltautntriutntimti tüiwrm
b cr b ü ~~ b bl ~~ ~ ~

^anîsaran^anantriaîUEntîHi^mrijgstî^tBinasnaîurijgsîm^îQÎfîsnüîîîfiîmas i
GV b 1 GV b «

¦

OV b LT J b b
~ 1 2J if

mmsmntneîumBUfuutaiButatîtfîftmnsîUMtimmüfutri ttntatnBmîtnfmBtelBta “~~~
b «W ~

g ~ Vt «W cd 1

ütaraîüTutmr taris ttutaMutStnwumuîtniMttiilMSîtnBffiîtifnfîritriuBiB BtaMttutîSîtriB
c rt b if ci 1 ü Cr ci bd

~~~~~~~ tfliu “tmwTtîîHBîmSwtffiîtUmutiîfnti ~~~~~~~~ BtauîfuiflntiM
G QD U «W b 1 ~ EJ Ü Ü V

i»

îüfjfi iw1 îm§1tîfrci
«

¦

AJ

muîtnimntneîumBUfuutaiôutatîtfîltmnsîUfijttntatriuâSîtimti “~~~~~~~~~
b jt ngn

vb edi zt ~ a

«fume” 1~~~~~~~~~1~~~~~~~~~~§~~~~~~~1 twmüfucriBtitfitîSîtnBtnmtn “mui
g 2J G GV b ~ I ~ ~

~
~ ~ Ü Ü

nstffuiüs” BtatmBlttifutuntüfutnmtBSTtîîtriBtmtrisutittnfu taittifutss ~~~~~~~~~~
cd S d b aj ^ d

i» i» 1

ItunBuetsstnùfntaîitSueufn

~~^~~~~ ~1~~~~~~~~~1~~~~~~|~9~911~~~1~~|~~1~1§~1911~1|~~1~~~

Mçnùtiiimtinti ÎBtmfUBttuitritnîUMgmti ttlu} “~~~ «~~~~~~

tJtîtunugBütafifir |n~munrammmms ci nussum8|n^s|ntî|nm§ifritîîtîtîüin

ttntuteîfîtiffn umnutuBMtituitiB
w r tf ~ n a
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fefucriBmfitîwtifîtifln oëmo ~~~^~~~~~~~81~~~~~~~~~~1~1~~~111~~~9~91~
~ W ~ ~ VU cd GV ~ V U b

th ntifin 9~~9 taintiMtnmfUfîetiîîtiMtimfî^tiJBMfituisB ^~~~~~~~~~~~~~~~~~
~~ ~ cr 1 ~ ~ g VU

~~~~~~~~ mflmrrm enî atifmtn ^~~~~^~~~~~~~~~~^~~~~~~~~

wSfîBitîltîtun^ tSwmfiwtimsBBmtîtntitim^HJtBs ~~~~~~~~~ BtieefusMTtîîtfSffiî
J J n Ü jj A^J «Cr 2J «Cr U U 1 b

Zt

anBÎîutritjSîurijîm§riîîurijinm îtiafnîîîrîîhüisîm§riîci «~~~~~~~ tMsmtiffiMBti
b b ~ v L i n b 1

tTmtntBMBf39§înti^n^îf3îifi^SBfîtiflh 0g té îüBiarifefutriBtîfUî^triBMBmffiîti
b cr biJ «cr n g

~ ~ vu U

HSmtîHJîfrm ünntjîfnm ~~~~~~ BtitiîtuifrmefîSîtiMTmeMfî^tn enî imflîîfuntn
ü ü n v bpivlü

f5§tn^fumB9imBSTw^BiriBrihntn5ntintîTtiwTtïlti§TfîtiuintuiîtBlflh9S ia ~~~~~
g v Ft b^ vb« r ~~~ b I bt cr ~ ~ b

~~~ t^fntJMtl^rurij|t1S|UtriS|Ut|8ra ~~~ rüUlS îtUlf5{Jtnfîîtcnstj]tîtUn^eititîJtitriB
Zi

~~~~~1~~ ~~~ fin gfôcll ttntnîmnt^futBfmiriîtuiîüTtitrittmtîtijnîltîtun^eitimtib « r ~ rt Fi b ü J d

CTIBÎtlfflfinBlfîtife StiBTI fin 9~~~ tfl tlfîW99fUfmfirtIîtUlfntlffî3îtIMTm9Mfî^tnMtîfîti

îMübtrama ~~~~~~~~1~~~~~~1~~~~~1~~~~1~~~1 ~~~~~~~~~~~~~~~~~~~
b ~~ eJ ~ Ub w « ~ b

g

~~~~ 9gn o cnewMtitrnfîtn “ümeitiüHSHititiffintitristîîtiMtifîWfîtiffiîîfîn atimfitt
cr ~ ~ w» cr ~~ ~ 2~~ ~ or n

~~~~~~~~~~ Btiearifî9BtitnHfîtitîeitifUîfitiîm9M9itiü tfflmwBBMTBimtefittelftmel
~ «« Mb cr b ~ ~v

^fmtiffiîtîMTtiflntiBtiMTtîîî^ffi BtiMuittiwtifîffiîBittifUHBiwtîâHJîmtitifîtiffiîfîfmti
er if b JJ ~~ V

~~~~~~~~~~ ~~~ 1~1~ 8~~1 timeitiütriBttitriSmffiîtifnwffifUffiîtuiMuiwfnti
b w J g «cr ~~ ~ rv

~~~~~~~~~~0~~~~~~~ ~~~~~~~~ rifùümifefuwtîtnBwtifîtieBifîeBtiîfiti

jmeweititi Hi0|w^Btms^mtiJtriBfnw[ij ffiîtîîtrifjtityiîmffiîtigit9iîti t9i^fî ~~~~~~~~
zi

^

mwITtmelmt ~~~~~~~~1 ~~~1~~~1
~ AJ ^ ~ AJ

e e
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ntîTtiwTtïlti§Tntit5iîMf3tiTm9finîltîtun^ BmMsmtîtimîtiJiiïîffiîHBîtrifîtîtitTffiHj
~~ b ~| ~1^~~ J ~ «~ cjniLi

macn gâcnm cnstrisntjT^tri tmntîîflrm ~~~~~~~~~ ~~~~~~ ~~~~~~~~~~~
« ¦«

¦

vb ü ü n if

ttîWMfîHtn Btaenî BtiîtîîcriBtffiîtn MtntstfuneüBmMümn^tiJBMtfltîtun^fîtifln gftfle
b PI «W b^ U cr 1 VA n U « ¦«

•

triBHSffititriSHmffifUBtBmtritiJîtifàtîltîtun^stnisTmeMenî atifî^tm mjfmeimBstinrm
•vb Ü b W PI W

fifnrasîffiîtiünnmfnti ~~~~~~~~ BtitiîtuifrmffîSîtiMîmeMfî^trmtiîHJittifUüBiB
n d d ~ b pi ~~ i vb

BMÎtîîîtîtitTffltlJtBS tÜfUTtîîtriBtltiltritcntlJtimfî^tlJBMtfltîtUn» BtiîtflfitriIU Btiîtîtntists
«Cr 1 b b^ ~ V Cr 1 vj n ü rt b

fmmîMîflMtiHBHJHtîlmmiHei flnîfitmîflitiîMtitri “tflwtun^fîtititifiSîfî^tntîfUî^fîti
Ft n ü it b

J
J i s ü pi jj

rlît~1ns~l4~§srüm^^^lîî~sî^^fntlîllî^t~~lîî tramtmeltnmî^tüiufBmBîtïiutîfiBttristtîfî
Cd g C\ b 1 ~ Ü U ci G1 jj IJ it ~ er

8stBWüfîBÎfî«tn BtiTMwmTftifUTmtintSBüfirtifîtîTfîtiwBHJ» ~~~~~~~~~~~~~~~~~~
ci pi b bb ^ b ~ b1 l b i evn

îtîrastüfntnwîfî Eîtn îiwtnSBtîàtTtrmfitntintcnsTfmtiJtitrriTflfeBtri^tiJTmefinîltîb N9P1 b O b LH b «w b J

tunw^Btaris TtifJBttrtmwîitîtnSBtîàtnfîefîfminîtuiîüMti^BHJWÎltîtun^tnMTtîîtîwtibu i pt n ü bd
i»

îtiMtmw üstüfutimwHSffititritîltirifirttîWBtBis ~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~
~ it ~ a is bu b

timwSîirifîtîfUfîtii îHStîfntiTtiflntiBtiTtitrit3BîtiMTm9MtritititiB tüfutitîtiîBffiBTtritntîti
~ il gi it ~ b b b ~ ~~ eJ « vb b «

¦

CTiBmTfllîiMfrmtnîmeMtititiBîtiMîtitntSBfî^tnwBtBis îimmflîfitnîfimwtiîmftfmarie
d b b h b pi ~ b w ~

i» 1 i»

mMtimwstmsf^tifiSgîtiMîtnntrifutîltîtun» BtiHtiHJtaitîtîîtntnwiJtîltîtun«ei fnritns
U vbFt Ü n i ^ ü b

~~~~~~~~~ Btiîfî^wHMtiBiHJttifutîtui BtimBWütiSîtnBflitimBWtimBweltîw
b it ci n ü rv d

mtunn ~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~ imnmmimmrcmw
i evn rv iti b ~ b «w ~ ~ b u b

trauns tüfutifîeititBswtriMTtîîî^ffiîtiMTtitritSBtfltîtun» ~~~~~~~~~~~~~
i tvn ~ ~ ~ ¦ Li ü Li ei
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7

8~^~^~8~~~~~~^~~~~~19~~1~~~~~~~~~~~~8~~~~~1~~~ BtitmiB
N It GŸl bJ ~ 1 vb vUj o U cd

ijjgij^tntiym^tîfjtifmiriîtuiî^titriSmtîtijjffifyéà faiutfBSfimtmtirotifuutiMgBHn

ffitjcnsttntîfnîtintss iüwîtntîfnîfnîs^nsüiüumiîmasîsn
1 ~ ~ in ~

nMtiîwtiMêfitn îtnntrifu witîstiîmtintîî Bti^ffiî^îütütriSmwtDîMifiJütitüfu
~ ~ ~ Ft f\ «L2r d Cr Ft ~ Ü G1

tntmeMütiüBîüMrajti ~~~~~~~~~~~~~1~~~~0~~~~~~~1~~~~1«£~~~~1~~ §
~~ ~ ~ ~~ Ft is

~~ fe ~~ fin 9~~ ~ Btif^tinâîtitneitiümMîmnt^futtnti üsfefucriBtfumfltieititfueiifl t ~~ ii w
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^ ~ ~~ ~ ^

§|~~~~9~~ «19 9~1 09 9~~1 ~TfîMtifflîtîîWM BlHJfîtflBBtitîm
~ ~ pt 1 ~

tnîfm

jtimi mhnafi av [tsMfùîmjîfnfî] ~~~~~~~~~~~~~

tmfuâ^îHBîtnwmfîfiBBtimtrisTmüBîfitifî^triîtitriStiwHJî ~~~~~~~~~~~~
~ cd GV b pib ~ pt n

BHJWÎJtîtUn^

TtîWMMtiHBHJHtntîtitîB ~~~ USSR [~~~~1~«~~1~~~1~~~~~~~~~| GDR
Un h ~

L
pt n î crJ

[wiinîtuiîüîtitnSmtîHJîfnrijéti] csr ~~~~~~~~~~~~~~~~~~] wnnîtuiîüîtitn
L

Pt b U GŸ J L
Pt ~ ~ Gf J

Pt b

tnstîtjsîtm wnnîtuiîüTtitntnBtîuitiTW roitriîrmîüîtîtritnirrtîCuriJTif ri_ntnîrmî£Jîtîtntnsrr
if w pt b i b pt b i n pt b

i»

tmuTifu ~~~~~~~~~ ~~~~~^~~~~~~~~~^~~~ srv snltis ~~ fe ~ fin ggtflti
î n b î b n b pt ts 5

~~~~~~~~~ tîfnîinîmtunsfnMBtB srv ~~»~~~~~~~~~~~9~~~~~~1 ~~~~~~
n pt ~ ~ «r ~ ~ ~ b ~ cd c\ if

ütimîmeMflimBstBlfîtieTfîtitüfTiti tiuntiutifa ~~~~~~~~~~~~ ~~~~~~~~~~~~
~ b ««¦~1 ~\ ~ b î yv

b «vJ

fî^tnîtriBîtMtînîtiffiMturistititîBittîütüfutBris i îtnncnfumiJtriS~~~~~~~~~~~~~
pi vj ~ nu n ~ tr pt î ~~~ î

~~~~ furnrn st§1 ~fùm ra§ ~~ s § mtîfjs stsi nia § tntirnti tmslcîî ~
~ t\ if o « bj ~v

~s î~ hîbmrmwm§îîcîîîs muifrm rvrtfl w
î pt ~~ 2~~

LJ L
—~—d—

srv ~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~ srv BticriBtinrmHSHititri ussr ~~~~~
«s ~ ~ b i b

tmiuâtRîâîffaîîîîîtiM srv mntfBBtiâmmsîfmmmmTmüBîîitifîHtri imflmmmrm
b b^ cd b in b Plu

îCîîimîQîtn i SstnBtMtîmtîtiffiîtui mfiramtiffiMtîîffiî TtîîtriBrawtitBlfîmtifutBswtin
~ GV nu G1 b W cr w

i» i» 1

Pravda ~~^~^~~^~~^~~^~~~^~ SRV ttntlJM^fîttBtfUfflîfltif^StÜfUtriB

tfUmfltittnHJÎtnncnfU SRV ÎUltî^fîÜfÙttlfUtBS 1~~~§~8~~~~~~~~~~8~~~~~~~~~
wpt if ~~ b b g «s °

âtnjns^iTitîîtüitîîfiîs §ei

triBeefUfnîinîtraunsfnMBtB
2J ~ « r

Malzew

Original DE 00537030 00537080

Note This Khmer translation is based on the English version which was translated from the original German text

60

ERN>01214676</ERN> 



~~ 10605

000043

HBîü^TBmmneMtBfmiriîtuiîüTtitrittmtîtiJîffifijéà ~ Moidt ~~~~~~~~~
1 ~ m Ft b ÜGŸ 2J

traunSfflMBtB SRVÎBiît3§ é fe îîtin fin 9~~ ~~~~~~~~~1 GDRmîBÜfirtMtîmtlfflM

~~ srv4 gdr Hjfùtmtntn tmnrâtüBîîiti srv Btifî^tnttitnStiwtiJî fnstwJtriB
ua b pib d b

1 ~

tmsThntnmwtn mîtîîtriü9ffintîmtunsei
b c î evn

îî§~~ Stifiwi rrmn s tîcîînn tiTtîîcn awl tîè i
rv d ^ î b

^

J
i»

HBÎÜWBfflîtlîWMe^HJtBfminîtUlîÜMti^BHJ^WfîMfiw Kraicir Lors ~~~~~~~~~
î Ft ~~ 2~~ ~ ~ ~~ çj

J ~

ÎÜBtîtB SRV tBlttiB m fe îînn fin ~~~~~ Rude Pravo ~~~1~~1~~~~~~1~1~~~1~~
Ft if KS «

¦

cr

ttiJtïmtîffIMHHn MHtîîî Kraicir Lors CTIBttîtitn mwttfltn ümitBSi^îfiîtfBtmSîfmtmBlfîti
~ b ~ J GV J ua b^ b cr

WlîmBMldîüM SRV fflWHJIfflîtîîtm tBlttiB ~~8 îîfîn fin ~~~~~~
V LT

¦
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HBÎÜWBfflîtlîWMtBfmiriîtUlîÜTtltritriBtîüeîtri Smsowski ~~~~~~~~~~~ SRV
1 Ft Ip ~~~ j ~ ~ r

2J n Ft V

talttie m fe ~~~ fin ~~~ ~ Bticnattîtitn ttntimîetffifuâuiîMffBiütîfefutriBtitrrimBlfîti

triîQnîumriîîurijîüiâtTifUîîîrijîfti Btitufirtmtntn ümiTfitüBTtîîtcnsTfmtijfîtifmîfîtBStîfnti
nL pt cr aj ua b b^ b «

¦

vb n

tntJtitJB ffltMtî Tribuna Ludu ~~~~~~~~~~~~~~~~~^~~~~~ PAP [Gfllfïtinî
H î «d rv eJ 2J er L «S

wiîtifîtnBüeîtn] îBiîtâs 6 fe ~~~ ~~ ~~~ faiucriBWMtinrmtri ~~~~~~~~~~~~~~~~
~ w ^vj

J
xj cr ~ i ~ w^u

Z» i»

üfùtffifuâuiîâÿ^tîîîtiM srv ôîm^îtipn^MCîîîüicîîriî|f«ci ~~~~~~~~~~~~~~~~
n

n^tnfjtimîipnBttnfuâttuns^mtiJtBs ^~~~~~^~~

ÎÜtfUeittfflîtSTfîMtifflîtineMîtlMfminîtUlîÜTtltntnBtîUltiTW Racz ~~~~~~~~~
Ft U 2J Fl b— 1 b— 2J n

îüetî srv îBiîtâs ~~ fe tînn ~~ ~~~~ en tiensmmfi tri îtnncnfutBwiinîtuiîü
Ft ^ XJ cr W Ft Pt

TtItntnBtîUltiTW mî9ÜimfflIlràumtîM SRV4 tBlttiB fe ~~~ ~~ 9~~ ttiramtîffIMMfi
b 1 b b xj «

¦

n b n

tntpstss ‘[tTJtTiBqstuicütBifjttfmînlrtna i
z

1 ^

ÎS G ~ fe tînn ÿ 9~~ U§H^«UnCÎÎÎÎCÎÎ|îîJtTlSQSt|pCÎÎÎBina Nepszabadsag

tfflmmîemnütnthmtimîmîîüflntii^mîmsmàîüftmHtmflHeit^MümitiîiffiîeenjSM
b Raj n « r b XJ Pib V W DI

^~~~~~~~~~ srv mmsttriwfiMBitBimeMtrifîflititin
~

tsifîtifiritnînjiîüîîîtritristîîîfiîUTiî
«e rt b 1 n—

tBlttiB 90 fe Hfîfl ~~ 9~~ Rabotnitscheskoje Delo HfîffltitîfflîtUlBtBmtritlJîtlM
XJ cr J v «S ~

bta [SfnfîtiiîfmîfitîtnBüfutniî] ensfiferamititri ~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~
L

«s i n
J

~ i i n ^ g

tîaWtîfiJ Pham Van Dong ~~~~~~~~~ SRV gîtTlSfTlÎQÎtTltTltîSH^~~^^~CUÜfUliatETlS

Twitumtris ~~~~~9~~~9~~~~~~~~1 ^~~~~~~~~~~~~ 1~~~~§1~~~1~~§~~1~~~~
b gÿ ~ h ~~ d «s ^ d ~

~~~~ ncîh tin mennanism rwi rwsMswrti ftmelntatitiB hi mhiwhj ~
~ ~ «¦ ~ ~ 1 W ~~ 1 ¦
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•2

fîti ftertnti imansfimun îîi ta iü hîbmran§mis~~ tn îcui tà ttitn tn ~trâmun iu
«ST 4 | ~ O Ft ~~ Ft b in

Dugersuren BtitmHflîflGtî SRV tBlttiB té fe ~~~ ~~ 9~~ fflîffiTeStniStffIfUâUlîîtIM
° n Ft ~ iy ~~ b

SRV fefueinemeiBtiâmms^mtiJtst^isiflfeBtcntiJMBÎtt jfiîtfBtiffmejtn ~1~~~~~
~

~ ^

~~~~~1~~~~~~1~~ Unen STlîtlS fe îînn fin 9~~1 ~ ffffmtïîtîâtBS WlIUtSumtlM
~ «~~ lt « r n ~~ ~ i

Dugersuren ^~~~1~^~~~11~11~1~10~1^~»11~|~9~ BtiJtîtntiB^tittgilin
2

1
2J

1 PI

Original DE 00537030 00537080

Note This Khmer translation is based on the English version which was translated from the original German text

63

ERN>01214679</ERN> 



~~ 10605

000045

îgiffi3|îîîgriJffmtTl Granma SRV tmtmjtfrrifîj

~~~~~~~ îBiîtâs la fe ~~~ fin ~~~~~ ~~~1~~~~~9~~~~~~«1~~~~~~~~~1^§ é
b XJ cr b 2J ~\J nu U XJ

fe ünn ffi 9~~1 ~ 1~~~~1 ]~~1~~9~2~ ~~1~^~~1~~1 mîràtritiBiîtifUîîQîîj|na§Bin§sa

BiBi Btiiw^Btms^ntnfnwHJiffiîtnfïffintîJ^fîsiimnisîBîBflitiîtiMititritSBtîJtîtun^ ~ ta
it

~~~~~~~~~~ BtatBintaiïfUTtmntSMBmîtîMî^ffiTtiflntaBtatîTfîtifîBHJ^ ~~~~~~~~~~~~~
Un «

¦ b vu T b b n

iaîntiRii îîîicîîîî|ci

srr [wiinîtuiîgM^BHJ^îthB] ~~~~^~~~~^~^~~
a

mmstuit|i futBs jtjtfgtjjtjtyiHj ~~~^~~|~~~~~~|~~~~~~~ srv stifî^tnuîtnw

mwtnjtmtnipBtMsflHffitttipHjmB^ tcmtifntî vna [§0ifïtaiîfmîtifîtnBtj]tîtun^] itifej

ejjîtaÿîitg i

tîsntîfitTise iimMsfjjtjm MîtiMîgi~~~~~ tn îtui ~rjatîicîîml] tîtun ~

sipaseuth tüfutnMtntimBwtin fî^iSffiî|tiiriBt^fîBtBmtri[ij BtajüWüfjtBm^fîtpSmîHjJfH

tnatJBiHjfîîg^jp Btatnaüg|Bmmn9MTBftntri^aü|t tritnBff|t triqmffmj9jif ~~~~~~

M^tn m^nssia|pftTisîüi^MCîîîüicîîriî| «ci tBimnis^süfîHgî^tîfî^triititfieiîîta

tjtasg ttuifîatiBiHjfîî^ip cnat^tatn jfîjjmîfuiflitatBs nnaum|fnsfincîha«s«îEifù

§Bin§saf^fnncîîîmaanaQîtiRiîî|jm§riîtiîî8aaîriîîaî|s§îafiîci ^~~~~~~~~~~^~

îgincrifuejiî iatn^sjifsnia^cu tnatfMtaptjittntajpiutjtiltft îgincnnjfî^tn Bta«jificrinj

tfjfifuntj Btatnm^sîtntmtnipBmîti^ntifutS^tcnsumHJtitjpiflfeBtcnHJMgîtt etattntu

Hgwn^mmmfumîtimBffinffiîtiHtttiwHjjfnti iawi^fnti§tiararij|jm§riî§îafiîci

Phoune

tB 0fn fe ~~~ m 0~~116 sdntea tri a tfstyitîT«miBtïüHtîî ttnmçftratjpnfin^îmîffiâmm^tüitïJttfittî

Mgîth fnwhîsnntîîfnîan srr î^tîîtnBfnnügi§RntifnmtSîî9mnsBtitthüSfîf5sî0n|fLrtn|üfiüffnî

8fân|Mtn^üffnïtmifnStîlHtlî^ît9M9iüfiH

Original DE 00537030 00537080

Note This Khmer translation is based on the English version which was translated from the original German text

64

ERN>01214680</ERN> 



~~ 10605

000045

3

fiSBWBtnmîMtnwtariswfefutriîtnntrifutB srv tnmrrtmtr ~~~~~~~~ ~~8~
~ rt

fîtiffiîtnmS^ffiîtîîtntn^HJfî^tnfn^atBlfîfetitun^tiJ ~~~1~~§~~~~~ ~~~~~~~~~
« ~ ~ 2J PI 6Ÿ CI 2J ~ ~ 1 ~ b

tTlStîÜtfiîtîfTlîtltîvSîîtSSel
9 ~

sfry [wiinîtuiîüMti^BHj^MuitiBtiJttnifmf] Hjfùtmtntn mtnsumnaritmH tss
L

Ftn cd ^ ~ CV J
AJ G1 vb

~~~~~~~~~ BtitnwefîmtnstBstntnnMfntifefUMtunüinüMti^tBîmeMMti^BHj^
~ i gi

q ~ «
¦

n b n

§~~~~~^~~~^~~1 |üf5Bttrm^stBS|w^Btms^ntntintiflriüîtiifM lUfnrtritTiQ^fs^
b it it

tnsfn n\tjj ~~~n fi 83 ti tjnlwjhj ~

Original DE 00537030 00537080

Note This Khmer translation is based on the English version which was translated from the original German text

65

ERN>01214681</ERN> 



~~ 10605

000046

fnmil firun yen awn rti mn ania îtattn ~~~~ tustem en tins eîî § ~~ tînm ti tri îîeîîttitn ts s

ntîtri wistrittfititssn tnBffimiHJtriretn fî^triwtriTtintitefrmfnBfîtitüfutriBWBwtitaifn^
M 1 ~~

4
~ n b w

tfitüB fcfurast9Biff9BtijfitiTm9M9itifijMWfTmTffistnfftiBtir ~
b ^ d ü rv « r b « ww

Ifîft^timîtineMtriBItlWfirfnmgSj Tanjug 1~~~~|~~~11~~§^~~~1~~~~ AP

tri tîtîMîîîtîM SRV CTIBtStltn^HJÎÜ^TBTfîMtifflîtineMtlJttnifmf tBlttîe Ü fe ~~~ fin
b ü w n mb ~ v n ci lr cr

~~~~ îü^TBîfîMtiffiîtineMHJuifmf ~~~~~~~~~~~~~ ~~~~~~~~ srv tariswraitritr
rt ~~~ ^ ~ n cÿ b n Ft ~ w

fnafimtrinnmflnfurm santnritristsnstti i
G1 J PI

^

fcl

fîtiîmeMffifirmB MT^titstMtîftTümMtüfutriBTmîtitfjffiîtiMfî^tri smfinfuntîtnf
«

¦ b b ~ b bvb pi U b^

cnBqstyitm tBittie ü fe tînn gi ~~~~ tjfjjtifunwifirtriB ~~~~^~~^~~~^~~

tcmafntîîtricîîfnîtinrarij afp telttie ü fe tînn sjt|mîtîîtnfiîgfntiei ftnrtinntrirarj

Hi3fnramcîîfiîtmtntri tjttnstgsnnîBnnnnnnctî ~~~^~~~~~~~~~1~~~~~~~~~~~
n «d AJ G1 2J IJ ~ UJ VJ G1

îtnîtuintntsstititmBimtnstBstntn ^mrrafjgitirafijtmntjsntnri ititmrmstflnfurm
Ci vt b PI b d

tsntnnnriîatîicîîtîriîtlln stimntintmmn ~~~~~~~~~~~~~~~1~~~~~ ~~~ ~~~ ~1
b ~ n VU b ~ ~ «

¦

1 «
¦

taittîe ü fe tînn en ogtflrë zip msnstiricîîîîntîstîcîîtafutnsntinm^atri mtnsnisrastri
W cr î d ç\ M G1

Hn|tîtmitjsântîjararij|tîtritjstl]ntipntî sti|mntjsnntmsinfj[trci tînjtmîm rmnentu

BtittîtntSBfnfirtriB sàtmtnmîtîtnütntîBiBBîHÎfnti sianwiaminmsn tslmannsfnmss

~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~ tmtinwtitmartn tmeMsafafutritititiB BtitSmî

riîttîsriîîtîfunminfutîntîîstss tcnmtfltnfmhtittntntri mtnstBswtnmjtiintiMtmeititB
b

1 b^ «~~ ~~ eJ ^ U i gi ~ vt

tri n §îti fins~~

~~~~~~~~ srv ttîtfi dprk ~~~~~r^tntnsmmnnmnmtmri tüïiîtna
~ F v b L

Ft b b ü v
J

flimsntimîtnBÎtMtîmtîtiffiîtmteiSîîü^TBînfiîtiffiîtîîWfiî dprk wins ~~ Dam tri
~~« ~ ~ gi ü it mb ^ vb

îtnncnfu srv fsînnmnîmtnntimnttnsfnînstiricîîtüicîîfuttîlasnriînnttîfnriîîtîrijîüi
Ft i i d m| ^ nb Ft

ntrifuntîtritsina dprk4 ninmstifuBttfsratttstnrjafnrwtsrjsJfugn^scnnnrn

fiîtîîfiîtîmn HBîü^TBînfiîtiffiîtiîWfiîtriBinBitn ninsatunmmsmssteitrimmustsln i
b ~ irrmbjj

^
b ~~ nü

Original DE 00537030 00537080

Note This Khmer translation is based on the English version which was translated from the original German text

66

ERN>01214682</ERN> 



~~ 10605

000046

4

{~~~~~~~ srv dprk triSetw^wJ iaticîîî§iia§8in§sa
n vt it u ~

Li ~ H

Original DE 00537030 00537080

Note This Khmer translation is based on the English version which was translated from the original German text

67

ERN>01214683</ERN> 



~~ 10605

000047

~~1~ ~~~~~~~1~ wneuâumtiM dprk fnsTfiJmBtnwentnMmTffiHfietinj eta
cr b^

^

1 rv b Cd

riîtiitjrarjQS ~
pi

H^ffiîtnfîfnti^îffiîîtiMtifîjtifUfîî wpk [îîujinfutiîmî] cneqsiyitiJwnfuswfifirgB

îtJMœlî MtiB «atiS Kim II Sung ttDCüttfrtTIfîtttlQBÎÏTÜ3 tBlttiB ~ fe ~~~ fifl ~~~~~ 18
J N if ° b Ü b 1~ er

MratiramîitMtînTtiffiMîtiMîtnntrifUfî^triTtitrittmtîtiJî tsltiîe mo fe ~ fin g â en en mas
~ ~ b Ft PI b eJ IS J

«T VGŸ

em BtiMratiraméitMtînTtiffiMîtiMîtnntrieu srv tsltiîe en fe unn fin gâencs ~~~~
b v nb Ft is cr v

^

usîsém ~

roitnîrmîfciîtJtntnirrüs fPRCi SeffiBtriBratntMtîmt tiffiîeuii îffiîf3tit3ttnsîfiti
Ft b V

~ GV Cf ~ G

fmtfl B ta SRV tBlwjHJW g g §~ 9~ fe Hfîfl £1 OgEllrë Süddeutsche Zeitung CpS

nnjffiîeuiütîeitatTffi^ subimnremises Tschi Teng Kwei tfBtiBâeiïïtaüeLrfittntimüMfln

titîs chuji Kuno tBletntattimtatri TmeMSBtnwenmjflnntaemmihflmimmBmfifmtn1 J

~1 b i U pi

tntnmîeunseuistensâteunsTfmHJtBtattns jfltatmeMeitammwHJiffirajtrn Tschi mstiis
1 S a U Ci U

jtJwiMBtn gsfeeufnwt3tjB|tîîtriB^Bâeuîta ejjîtatümtameinifrçgtri tiisuâtipnnfnfuoîtriQ
~ 1

MTtnmtnsTwiHJtattnstBs ~~~~~~~~^~~~~~~~~ ntaeeifaeiJtriBfftarâfaB ~~~~~~~~
ÜÜGŸ ~~~ ^GŸÜb VJ

i» i»

5n3tüeunmwtriBffiBffiüei ~ fflîtîîtnteuâteunsTfmHJtierntüeutnBÎfieeitatcnHJMBÎtt twî
~ it bua gi ~ b

i»

tntrofo” finstïftiisrüfiriîfîîîfninfnîsîînîriîriî Tw^BtflüswtattnHJîmeMSBerifîeiBBta
~ Vt ~ Vt v b^üvlb et

i»

srv tîfîHtmariswei ~~~~~~~~~~~~~ prc ~1~~~~~~~~~§~~~~~§~~^~~~1~
pi vb rv V cr pib d b
1 11 ~

~~~~ ^inmîeinaimaitnteîmBlntafmîfitîtnBtiM^îmeMtriBttîtatri ~~~~~~~~ BtatSmtn
w w «s ~~ b ~~ ^

~~~~~~~~~~ tBltneutnmSwBtattnsttrnsuitBs ~~~~~~§~~~~~9~1~~~~~|[1~11~
«

¦ b b^ ~ gi b pi

~~~~ tnâtîta îBiîtâs mo fe ~ fin gâenen ~~~~~~~~~~~^~~~~~~^~~~~~

Mtjîîtii i tnBtw^tnmîeins^tnmeunsfeeuTwîtriBtîsiïnHjfJtitMtînTtiffiMîtiM srv tsltiîe
ib cy^ievn bid ~ nb is

i»

13 fe tîfîn gi gâenü ^~~~~~|~~~^~§~12~ ~~~^~1~1~~~|~§~~~~~~1~1~1 ~~~~

~~~~~ srv 1~~1§1~~~1~1~~~~~~~11~~~~1~~~^~1~~~121~1~~1~~11~~~~§~11~~~~
Ft^ bb

J

^

~ b id 2J b 2J

prc4 tntrmtameiemarisHn prc tfstrifjm mëmtfüfntîMînmrisci tsittis oo fe unn fin
Gi ~ GV tS

gâenü Renwm Rta ~~~~~~~~~~~~~ ^~~~~~~~~~~~~~~~^~~~~~ Btaemtamntn
i d nb vj b1 ~ b

^

Original DE 00537030 00537080

Note This Khmer translation is based on the English version which was translated from the original German text

68

ERN>01214684</ERN> 



~~ 10605

000047

¦5

î8iîta§ fe ~~~ tmtni firSîfliw9ititiîBîmîtîsi n[ntifîtriBtf3fntiffiei wistnririmBsn
w ~~ ~ 10 vt er ~

wiîtifîtnBiïîffiîîtiM prc ~~~~~^~~~~~~~~~~~~~~~~ srv titifnmrtntfimj
©y U w ~~ LU er «w

fmtm juitrantmhtiimss SBffiBtriBtMtînTtiffiMiïîffiîffifîetiteiBtiffiîffitîtnstnmtuns
~ ~ ~ ~ cj ~ ~

HiMBteearifrôBtiffiîeîîtriHHJ srv ~
~~ il il

Original DE 00537030 00537080

Note This Khmer translation is based on the English version which was translated from the original German text

69

ERN>01214685</ERN> 



~~ 10605

000048

6

~ ~| ~ b w»

^~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~^ uirimmntitapfijtri TmeMSBtfBmTeaiirfiiwfmtrn
g d ua eJ Li b pi

tBlttlfUtnÇHJgltBStÜÎ ng8tî8|ütit|tîtiBriBri ta^îfyifntl^M
li

mts îüicîî srv r5mîfntîfnîîîîmîîci
cr rv ~ eJ

trnitifnwmmmîflJlîtîfij T4SS tBltti 9 9 O fe îînn ~~~ Brzezinski tÜfUtn§|üfyi

~~~~ ~1~~1~~~~~~~1~~ msîfsînatri mtnsîîitatflîîfunH atafmtn fiîtmrawlstitmî
u rt 6~ ü pi u

TtmntSBtBtffifUBtBmcntiJMuiîüffimfî ~ ta tnsMiraïuâütaütimBmîîmmHHsmtmm
~ rt if i b i «

¦

jtmBiutfitasB iaratn^ntiraîflfî
0

wtuntaiïîffiîtnmBwtuiifîtnSffinffifUBtBmtriHJffiîtineMîtiMTfîMtaffiîtiîWMMUiîü
g vb b ij ri

HttHÎfî triBtlStMtlSBmU»tM0^tafflJtUltBSel fflttiJÎÎ The Washington Post ~\ ~\~~~\1~\

fltnmmtîtîtitriBtBitfUt^fîîtlM Brzezinski ®l tlintafnHffIttiJÎÎ The Washington Post ~~~~

tiîffintiîtawltî Btai firmjfi[nwwranmm[nmjratara[nwmBW9lwtfUfmBfntitBsei wiîmît

tnBMUUÜffimfîtriBriHJfflîtUltn ümiîfiîtfB99IUmfîmwm mîflmmWÜM Brzezinski
rt ua b jj ci

~

îglfîtiGîfîtiîlfiîStfriS ~~~ Pravdal13 § 99 fe Hfîîl ffl ~~~~~ ÜlïtÜIUtfBrimmîfimtflHJ
«~~ ^ 1 vb XJ er if

upi fieintifiwstfris ~~~~~~~~~~~~~~~~~ “trnitafn^mîîfnwîtiMMUiîüffimmB
b1 i b b PI ri

~~~~~~~~~~~~~ ~~~~~~~~~~~~~~ ~~~~~~~ rijsmSmfftatiîmttBStfBünrmtri
61 B 61 61 g ^

“~~~~~~~~~~~ ~~~ ~~10~1~~1~1~~~~^~~1~~§ 1~~~1~~~0~~~~~1~~~~1~~
In rt ci ~ ~ ~ bn «r

WtJBfitUl§B el

~ c

SaeiBtnBtMtîmtîtamîtuiiïîffiîtun^HJfjmffifuâuiîîtiM frg [wiinîtuiîüMuifiB
n 61 g ^ n

L
no

ffiiiraà] tBlwHJW mîsstinmmwmiîmÏBtiîfltinHj tnsfrmfuralti BtattnmfumîtitaSî
61 J

w 1 17 b cd 17 c 17 ~ ~ ~ Ü

tnaffiîffim^fu BtamüfuwtuTltritriffiînHjeitîtriTtiîfîfmTMîtiMfî^tristnis ~~~~~~~~
OM Gfbnln n

Original DE 00537030 00537080

Note This Khmer translation is based on the English version which was translated from the original German text

70

ERN>01214686</ERN> 



~~ 10605

000048

6

fntMfftnflti Fiearo CTIBriHJfflîtUlfflfUmtie ~ fe ~~~ ffl 9^~ ~~ ~~ JfîftjJtifflîtîîWM

cnfiti ~~~^~~~~^~ tfu

~~~~ ffinffiîtiHSmtîHJîfrm iaûi^a^trinafnnüistMCîîtjîtiisîüicîîriîi « ci taittîe ~

vs tînn fin gftflti {~~~~~ srv Ttitn§Tfîtit5iîM tnBSmMntimîtiBîfirtiritifuStîmffifu
« T n Ft V ÜÜ1^ cr Ü H

âuiîîtJMîmeMffitîffifîetiBtitsttnstBs fnwm tîrj§fins§î§riîîstTifiaci
Ll GV 1 1 O’

Original DE 00537030 00537080

Note This Khmer translation is based on the English version which was translated from the original German text

71

ERN>01214687</ERN> 



~~ 10605

000049

«irajjrimmîfimtîM afp jwJtriB
a n

QStlnmîSlaftPÎÜlCîîfflSfnîîffriQîîpCîîtiaMîMtilS l HfîftnîtïittnBÎÜMmttiJÎÎ The Asahi
i r ~ ~v vb ~\ ~ «~~ v «

tBlfîtieîfîtitritifm fstTisîtrisîtrifumtiisîfriîîîBicîîîsnsîCîî ci
« ~ b^

^
b Ci V Cl Wy

^~~~~~~~ tBltti 9 rn fe ~~~ ÿ ~~~~ Dagens Nyheter îlHJfflîfimTl jpÜIUtn

tfmfîBitm^üiïtîHîimtnstBs ffiHiQuaBTtiistifuftTitistcmtTiKjrj8isDci Unarms tjsntîfi
vb 1 Ci nü er Cj

MuuüffimfîtriBüfUîfij mmtrfmtîfîfUMîtnüM^BfntiSfîtitiâttifiî taitmnBmnfimuîtn
ri U u eJ u pied vb i aj

tri tflwtun^triMtfBStîTtifîmtntiJtTffistrifî itimi3t§ifi§im ci
ü Pied nu U « 2j ü aj

ufitierti ftnî^ttBeeiufmrôtmmfafîtftttBmîüsefisiïBiïî “faïufnmnBtîiuîmfr
—o— \4 2J n «

¦

n ts tr

tmfUWIJIfflBHJmfflfUâuinB “fiîjj3ntîîj|fiî Proxy War cl

STfîntlHÜWM UB1tîfi§§mtriStMQnîtîfnriîîtîrijîÜlâtrifU SRV ÎÜHTBfflîtîîWfiriB
—b ~ ci 2J n b n n m

BîfmtwàWM TtlSHtitnM Gorowny Roberts ~~~~~~~~~~~~~ ~~1~~ ~~~~~1~«~~
~ ci b n iH J n n «~ uab b

i»

îfip[mn[îîfiî| tn

Wnilràuiî ~~8~~~1~~~~1~~~0~~~~~~~~ finansn SRV tntnHfîtJtitittnStBS l
ci u ci «

•

n ci

fifUTl ÜfîHWÎÜetîtB SRV falUtfBtflüfltrîtfWÜHÎBmîütt9M Vajpayee ttfltilUtîîH

~^~~~~1|~~01~~~1~~~~ srv fjtiffintns^mtiJt3t^istBsei

fn^ffiîîmjtîWîtiMfmBetî ~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~ srv4 ~~~~
ci rv ~ b n ci

mîtuitrit îffiîBtiSBTtîîtriBratBrisw[ijei
ci b ^ w
i» i»

mà tBlflffiBtnBTtiwfî^tnt îffinBlwHJWei TütiBt Tnt n[nfitîtnBÎîtitt mfS§flifîtiiî
—1 1 b vb çj w b cd u c Cr ~ er

wiîtifîtnBMUiîüfnmfn tnfufîtui tîfl1t îffiî mjMtfpmmrimtBlntiMTtiiwfltiTmeM
ri S b ^ eJ er I n b

~~~~~ ritam ~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~ itiüs mi
î vb n b n a i ~ ü b

i u

tnslwswja ~|||~~~~~~~§~~ cd [~~~~~~~~~~~~~] 1~~1~~~ ~1

Original DE 00537030 00537080

Note This Khmer translation is based on the English version which was translated from the original German text

72

ERN>01214688</ERN> 



~~ 10605

000049

7

Jana tTlSnCîîfnîtulîgiîtaS 90 fe ~~~ ffl ~~~~ ~~ ~~~~ ~~1~~~9~~~1~~1 ttUlfî
w cr n rv ~

Gaddafi ~~~~~§ ~~~tGtTItPiJGn~~ï81 Ïtî8ri B “HCUtel TtJH8 fti fTHtfl BmîlmUTlH t^lîîtnîlî
~ 1 Ft n Ci 2j ~ 1 Ft PI Ü bJ 6~

m njtrmfi tri tiji ~~mmns^wi cttmtp usn

Original DE 00537030 00537080

Note This Khmer translation is based on the English version which was translated from the original German text

73

ERN>01214689</ERN> 



~~ 10605

000050

8

ÎÜ^TBTfîMtifflîtin9Mf3îtriB99fU{mHWÎÜ9tî SRV tSlttiB Ü 2 ~~~ ffl 9~~~ B ta
Ft ~~ b 2J 1— 2J ~ Ft V is cr

~~~~~~~~~~~~~~~ srv i tffifuâuiîHtipîntîïïHJfîtitiTtîîtriBeefUHjmBlfîtitieHfn

StipHjfîtifmîtifîtnB BtitBlfn^ÎBî ms 8tui taristüî nmsfnrannntri mtnstBSîîîîttnsîfmHJ
eJ « d 1 ~ GŸ b b
11 20

iafntîîCÎÎIfnîQîtn l mk AlBaath ~ ta Tischrin îtîMJtîWMfîjî CpBtttfltatritîtîta

îfUîfiîQfîîîîfnfiîîîîfj SRV4 tîHJWlîtn ffltMtî Al Thaura tnBHtîtJB^HJSBBTtlfflBHJmfflfU
nu kj C\ U U U

^uiîîtîfinaia srv ~ Tümîts^sütmtitifntiSBfjMtiifîffitBlfîtiîtitiSfîBiîtiM Baath ~ tel
~ b gÿ ~~ i c er

~1~~~~~1~{~~~~~ srv mnSîtriHjffiîtmHÎtstnBttititBs ~~~~1~~~~~«~~ prc
cr ~ Ft ^ ~ U b^

BtimîeititSti4
~

{~~~~~ uirnimBTtrisQnrijtmrijmatsstrimfnrtrifis srv TütntsIîmefmtmËB
n Ft ~ d d b b 1—1

imslmmffi ~~|~~~~~~|~~~~~~~~~^~~~^^~|1~1~~~~~~~~~^~§~~§1~~~

juitrantmhtiimBs SBffiBtnBttiwfî^tmi^[iJîtiMîtnntrifU9ititBstBlwHJW4
V b vb 2J Ft W

fi tunem tMsmtîtiffiîtmiïîffiî ~~~~~~~~~~~ ~~~~~~~ ~~~~~~~~~~~ ms
a ~ ~ GŸ GŸ 4

Ft nb 2J b 7

~ ~ b

[nfirtmmtrimtrisTtitnüffiîlîtBswtritîltiwîSnfmfîfmtij ~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~¦vj gÿ b i J «w d ~ ~~ «cr ^ b

M^tnt3t^nBSBti|w^Btais^ntntiritiflriüîtiifMfnw[ij ffiîtîîtri4
n

ntneitîmnisiïfuîtrifîHÎtstriBtfutitmuüMtnSfîfnftyiBtBlfîtifUfîstuitBfJîfrm ~ ta
gÿ w» nrt «r sa rv

rvrsrvrsfîiarrtjs ~
n 1 r

fmBflitifefU|p^BM^üM^futai[nt4tî8W8|ütat|titat|ffi^fi§tifUîtiM prc b ta
^

Zi 20
^ ^

Mtnfliîifinîlwf3fimîHnîaît^ntifîüBMif3MiwtDei
V ü ~ ~ «Sr 1 « r

atiMwmnisnsswsratatTtitajtiM srv tmswImeBrmeBtaimfiHmmmîütîfieitaflita
n ~ b b ~ h «w n rt

HfjtBlfîtawtiBfnf3fnw[n4
«

¦

i «
¦

msu§Hfn«îîpcîî8riîffiîBitiaMîinfms ~«1~~~~~~ ~~~~~ starnî
rv bJ i « « li ~ b n

1 20

riîupmmrimrautmmfulmfutjîmnfia «mHHJBMritam faiuretfmitafifmflBwmminfi
bJ ügÿ Ftwn gÿ ~~ b 2J

tmtitatfitatmeMBB BtaMuifntiMtfltî BtawSîtîstspHJBî fîtfitaâîtnîifiBBHJH tælfifuiüs
b b zj ~ ç ü 1 ~ ~

fefutn smmîrmntnmîitimm iü Mtn ~~~~ s ~
U U ¦ U fl rr

i v

Original DE 00537030 00537080

Note This Khmer translation is based on the English version which was translated from the original German text

74

ERN>01214690</ERN> 



~~ 10605

000050

8

mtnstmtmtrfmuitss BtiSBtnBîHJittifUHjnBiswtm srv Ttîîîtitm^Btititrn
if w ~ ~ in

i»

îcîî tmfu^i3ci ~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~
1 L n

£

~~~~~ ~~~~~~~~~~~~~~~~~~1~11^~~1~~1 ~~~~~~~~~~~~~~~
^

rv vb ~ GŸ ~ 6Ÿvl fl 61
i» i»

raffiîtmîMàîffjtnwBHj^ BtiffijfJBTtnTtiJwfmTMtntntn^futuiwtBmtnstBsei
~ LiLifi ewLifiln il 1 ei

Gi

Original DE 00537030 00537080

Note This Khmer translation is based on the English version which was translated from the original German text

75

ERN>01214691</ERN> 


